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4. States Parties shall ensure 
that all measures that relate 
to the exercise of legal ca- 
pacity provide for appropri- 
ate and effective safeguards 
to prevent abuse in accor- 
dance with international hu- 
man rights law. Such safe- 
guards shall ensure that me- 
asures relating to the exerci- 
se of legal capacity respect 
the rights, will and prefe- 
rences of the person, are 
free of conflict of interest 
and undue influence, are 
proportional and tailored to 
the person's circumstances, 
apply for the shortest time 
possible and are subject to 
regular review by a compe- 
tent, independent and im- 
partial authority or judicial 
body. Thesafeguards shall 
be proportional to the de- 
gree to which such measu- 
res affect the person's rights 
and interests. 

4. Les États Parties font en 
sorte que les mesures relati- 
ves à l'exercice de la capa- 
cité juridique soient assorti- 
es de garanties appropriées 
et effectives pour prévenir 
les abus, conformément au 
droit international des droits 
de l'homme. Ces garanties 
doivent garantir que les me- 
sures relatives à l'exercice 
de la capacité juridique re- 
spectent les droits, la volon- 
té et les préférences de la 
personne concernée, soient 
exemptes de tout conflit 
d'intérêt et ne donnent lieu 
à aucun abus d'influence, 
soient proportionnées et 
adaptées à la situation de la 
personne concernée, s'ap- 
pliquent pendant la période 
la plus brève possible et soi- 
ent soumises à un contrôle 
périodique effectué par un 
organe compétent, indépen- 
dant et impartial ou une in- 
stance judiciaire. Ces ga- 
ranties doivent également 
être proportionnées au de- 
gré auquel les mesures de- 
vant faciliter l'exercice de 
la capacité juridique affec- 
tent les droits et intérêts de 
la personne concernée. 

4. Deltagerstaterne skal sik- 
re, at alle foranstaltninger 
vedrørende udøvelse af ret- 
lig handleevne i overens- 
stemmelse med de internati- 
onale menneskerettigheder 
omfatter passende og effek- 
tive beskyttelsesmekanis- 
mer til at forebygge mis- 
brug. Sådanne mekanismer 
skal sikre, at foranstaltnin- 
ger vedrørende udøvelse af 
retlig handleevne respekte- 
rer den enkelte persons ret- 
tigheder, vilje og præferen- 
cer, er fri for interessekon- 
flikter og utilbørlig påvirk- 
ning, står i forhold til og er 
tilpasset den enkelte per- 
sons situation, gælder i kor- 
test mulig tid og gennemgås 
regelmæssigt af en kompe- 
tent, uafhængig og upartisk 
myndighed eller retslig in- 
stans. Beskyttelsesmekanis- 
merne skal stå i forhold til, 
hvor meget sådanne foran- 
staltninger indvirker på per- 
sonens rettigheder og inte- 
resser. 


